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From time to time God chose certain people to carry special messages
for him. One of the people he chose was an Israelite called Jonah.
God wanted Jonah to carry a message to the city of Nineveh in the land
of Assyria.
‘Jonah,” said God. ‘The people of Nineveh are very wicked. You
must go there and tell them to mend their ways, or I will destroy the city.”
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Jonah was not at all keen on going to Nineveh, because the Assyrians
were the enemies of the Israelites. He knew that they were cruel and

merciless.
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‘Why should I warn the people of Nineveh?’ thought
Jonah, as he packed for the journey. ‘They deserve to be
punished for their wickedness.’

So Jonah made up his mind to disobey God. He set out,
but he went in the opposite direction. He went to Joppa, which
was a sea port, and found a ship which was going to Tarshish
in Spain.Tarshish was about as far away from Nineveh as -
Jonah could get.

Jonah went on board the ship and paid his fare. Then he
lay down and went to sleep, relieved that he would not have
to go to Nineveh after all.
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But even if Jonah had forgotten God, God had not
forgotten him!Soon after the ship set sail, a terrible storm
blew up. The wind roared and howled, whipping up the
water into huge waves. The ship was tossed like a cork on
the raging sea, and the sailors were terrified that the ship
would sink.In desperation, they threw the cargo overboard
to make the ship lighter and cried out to all their gods to
help them.
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Jonah was so tired that he managed to sleep through all the commotion.
But after a while the captain came to wake him.

‘Getup!’ the captain ordered. ‘We are all going to be drowned.You'd
better start praying.’

Jonah got up and went on deck.

LEBRE T, DB TR AR . ARt
T—2J)L, MR EE 1 fh.

AR TSR AAIE ., BT E RS T . VRBAT TG
. "

ZyEA5e . KB TR E.




The sailors were clinging to the mast to stop themselves being washed

overboard.

‘I've never seen a storm like this,” one of them shouted above
the roar of the wind.

‘The gods must be angry with someone,” another sailor yelled.

‘If only we knew who it was,” exclaimed a third.

Jonah felt very guilty.

‘It's all my fault,” he confessed. "My God gave me a job to do, and
I ran away. He made the earth and the sea, and I think he must have sent
this storm because I disobeyed him.
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This news made the sailors even more afraid. ‘What can we
do to make this storm stop?’ they asked.

“You must throw me overboard,” Jonah replied, bravely. He
realised now that God would not allow him to wriggle out of the
job he had been given,and that his plan was the only way to stop
the storm.

The sailors were kind men.They did not want Jonah to drown.
But the storm was getting worse every moment, and they did not
know what to do.
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The sailors got out the oars and tried to row, but the wind was too
strong.
‘Jonah's God must be very powerful,” they said. ‘The storm is
getting fiercer. Unless we do as Jonah says, the ship will be wrecked and
we'll all be drowned. We must get rid of Jonah, it's our only hope.’

~ So the sailors picked up Jonah and threw him into the raging sea.
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